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ТЕАТРЪ и МУЗЫКА.

На здешней городской сцен!» сыграны были: 
въ воскресенье, 4 октября, драма князя Сум- 
батона «Арказаповы» и вод. «Угнетенная не
винность», во вторникъ, въ бенефисъ режис
сера труппы г. 11. А. Корсакова, драма «Не 
цодъ силу» и фарсъ «ЗдЪшше (оренбургск1е) 
безобразники»; въ четвергъ, 8 октября, драма 
А. Чехова «Иваповъ»* и комическая оперетка 
фонъ-Менгдепа «66» и въ пятницу, 9 октября, 
комед1я С. Танеева «Первая молодость», или 
« Мужичка > и водевиль Разсохипа «После дум- 
скаго зас^данш». Изъ этого репертуара только 
драма «Ивановъ» оставила въ зрителяхъ хо
рошее виечатл1:ы’е, да и вообще весь четвер
говый спектакль оказался весьма удачнымъ 
какъ по ансамблю, такъ и по дружному испот- 
ненио шесъ. Хуже вс^хъ вышелъ бенефисный 
спектакль. Хотя обе шесы принадлежали перу 
самого бет  фищепта и режиссера, но исполня
лись крайне вяло. Бпрочемъ вл> литературномъ 
отношеши оО̂  эти шесы не стоили и такого 
труда. Въ нихъ не оказалось даже содержашя. 
Это не шесы, а скучно нанизапныя сценки, 
лишенныя всяческаго интереса. Наши артисты 
лучше бы делали, если бы исполпяли чуж1я 
шесы хорошихъ драматурговъ, не гоняясь за 
собственнымъ авторскимъ тщеслав1емъ и не 
нарываясь на шиканье, какимъ угощенъ былъ 
бенефиц1антъ въ заключеше спектакля. Ужъ 
слишкомъ влюблены въ себя господа наши 
артисты! Самъ бенефиц1антъ въ одной г той же 
шесЪ игралъ две роли: татарина Ахмета и не
коего Кешку, но эфекта не последовало, при 
чемъ татарииъ у него по гриму и костюму 
вышелъ горбоносымъ и усатымъ армянино.чъ.
О глупомъ фарсе и говорить не стоить. Пра
во же, лучше читать чуж!я слова, но умныя, 
чЬмъ самодельную, притомъ безграмотную 
• отсебятину». Между гЬмъ г. Корсаковъ весь
ма хорош)й актеръ и въ другихъ его смотрят:» 
съ удовольств1емъ. Мною получили аплоди- 
сментовъ г-жи Даманина, Строгова, Лучинииа, 
Зайцева, Нивоварова, и Касьяноиа, а изъ муж- 
чинъ— г. Дьяконовъ и Печоринъ.

Сегодня даютъ драму Рихарда Фосса, въ 
перевод^ Мансфельда, «Ева», и водевиль Лев- 
скаго: «Простушка и воспитанная».

Оркестръ казач1й подъ управлешемъ г. Гер
бера ва попурри изъ русскихъ отрывковъ рав- 
ныхъ п1есъ вызывалъ одобрение ряйча и пгралъ 
во всю неделю гораздо лучше прежняго.
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